
* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

DICHIARAZIONE DI RESIDENZA  –  DECLARAZION  DI  RESIDENCE  

1 □Dichiarazione di residenza con provenienza da altro comune. Indicare il comune di 
provenienza  
  Declarazion di residence cun divignince di un altri comun. Segnâ il comun di divignince 

 

2 □Dichiarazione di residenza con provenienza dall’estero. Indicare lo Stato estero di 
provenienza 
  Declarazion di residence cun divignince dal forest. Segnâ il Stât forest di divignince 

 

3 □Dichiarazione di residenza di cittadini italiani iscritti all’AIRE (Anagrafe degli italiani residenti    
all’estero) con provenienza dall’estero. Indicare lo Stato estero di provenienza ed il comune 
di iscrizione AIRE 
Declarazion di residence di citadins talians iscrits ae AIRE (Anagrafe dai talians residents tal 
forest) cun divignince dal forest. Segnâ il Stât forest di divignince e il comun dulà che si è 
iscrits ae AIRE 

 

4 □Dichiarazione di cambiamento di abitazione nell’ambito dello stesso comune  
  Declarazion di cambiament di abitazion intal stes comun 

 

5 □Iscrizione per altro motivo (specificare il motivo) – Iscrizion par altre reson (specificâ la 
reson) 

 

IO  SOTTOSCRITTO  –  JO  SOTSCRIT/E  

1) Cognome – Cognon* 
Nome – Non* Data di nascita* 

Date di nassite* 
Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Sesso* 
Ses* 

Stato civile** 
Stât civil** 

Cittadinanza* 
Citadinance* 

Codice Fiscale* 
Codiç Fiscâl* 

Posizione nella professione se occupato – Posizion te profession se ocupât: ** 
1 □ Imprenditore / Libero professionista – Imprenditôr / Professionist libar 
2 □ Dirigente / Impiegato – Dirigjent / Impleât 
3 □ Lavoratore in proprio – Lavoradôr in propri 
4 □ Operaio e assimilati – Operari e assimilâts 
5 □ Coadiuvante – Coadiuvant 
Condizione non professionale – Cundizion no professionâl: ** 
1 □ Casalinga – Femine di cjase 
2 □ Studente – Student 



* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

3 □ Disoccupato o in cerca di prima occupazione – Disocupât o in cercje de prime 
ocupazion 

4 □ Pensionato o ritirato dal lavoro – Pensionât o ritirât dal lavôr 
5 □ Altra condizione non professionale – Altre cundizion no professionâl 

 
Titolo di studio – Titul di studi: ** 
1 □ Nessun titolo o Licenza elementare – Nissun titul o Licence elementâr 
2  □ Licenza media – Licence medie 3 □ Diploma – Diplome 
4 □ Laurea triennale – Lauree trienâl  5 □ Laurea – Lauree 6 □ Dottorato – Dotorât 
Patente tipo – Classe de patente***  
Numero – Numar***  
Data di rilascio – Date di emission***  
Organo di rilascio – Orghin di emission***  Provincia di*** 

Provincie di*** 
Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità di proprietario/coproprietario, 
usufruttuario/locatario*** 
Targhis dai veicui imatricolâts in Italie tant che proprietari/coproprietari, usufrutuari/locatari*** 
Autoveicoli – Autoveicui***   
Rimorchi – Rimorchis***   
Motoveicoli – Motoveicui***   
Ciclomotori – Ciclomotôrs***   

Consapevole delle responsabilità penali per le dichiarazioni mendaci ai sensi degli art. 
75 e 76 DPR 445/2000 che prevedono la decadenza dai benefici e l’obbligo di denuncia 
all’autorità competente. 
Cussient/e des responsabilitâts penâls pes declarazions falsis daûr dai art. 75 e 76 DPR 
445/2000 che a previodin la decjadence dai beneficis e l’oblic di denunzie ae autoritât 
competente. 

DICHIARO –  O DECLARI   

□ Di aver trasferito la dimora abituale al seguente indirizzo – Che o ai trasferide la dimore 
abituâl a chest recapit: 

Comune – Comun* Provincia – Provincie* 
Via/Piazza – Vie/Place* Numero civico – Numar civic* 
Scala – Scjale Piano – Plan Interno – Interni 

□ Che nell’abitazione sita al nuovo indirizzo si sono trasferiti anche i familiari di seguito 
specificati: – Che te abitazion logade al gnûf recapit si son trasferîts ancje i familiârs scrits ca 
sot: 

2) Cognome – Cognon* 
Nome – Non* Data di nascita* 

Date di nassite* 
Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Sesso* 
Ses* 

Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 



* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

Cittadinanza* 
Citadinance* 

Codice Fiscale* 
Codiç Fiscâl* 

Rapporto di parentela con il richiedente – Rapuart di parintât cun cui che al domande* 

 
Posizione nella professione se occupato – Posizion te profession se ocupât: ** 
1 □ Imprenditore / Libero professionista – Imprenditôr / Professionist libar 
2 □ Dirigente / Impiegato – Dirigjent / Impleât 
3 □ Lavoratore in proprio – Lavoradôr in propri 
4 □ Operaio e assimilati – Operari e assimilâts 
5 □ Coadiuvante – Coadiuvant 

 

Condizione non professionale – Cundizion no professionâl: ** 
1 □ Casalinga – Femine di cjase 
2 □ Studente – Student 
3 □ Disoccupato o in cerca di prima occupazione – Disocupât o in cercje de prime 

ocupazion 
4 □ Pensionato o ritirato dal lavoro – Pensionât o ritirât dal lavôr 
5 □ Altra condizione non professionale – Altre cundizion no professionâl 
Titolo di studio – Titul di studi: ** 
1 □ Nessun titolo o Licenza elementare – Nissun titul o Licence elementâr 
2  □ Licenza media – Licence medie 3 □ Diploma – Diplome 
4 □ Laurea triennale – Lauree trienâl  5 □ Laurea – Lauree 6 □ Dottorato – Dotorât 
Patente tipo – Classe de patente***  
Numero*** – Numar***  
Data di rilascio – Date di emission***  
Organo di rilascio – Orghin di emission***  Provincia di*** 

Provincie di*** 
Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità di proprietario/coproprietario, 
usufruttuario/locatario*** 
Targhis dai veicui imatricolâts in Italie tant che proprietari/coproprietari, usufrutuari/locatari*** 
Autoveicoli – Autoveicui***   
Rimorchi – Rimorchis***   
Motoveicoli – Motoveicui***   
Ciclomotori – 
Ciclomotôrs*** 

  

 
3) Cognome – Cognon* 
Nome – Non* Data di nascita* 

Date di nassite* 

Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Sesso* 
Ses* 

Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Cittadinanza* 
Citadinance* 

Codice Fiscale* 
Codiç Fiscâl* 

Rapporto di parentela con il richiedente – Rapuart di parintât cun cui che al domande* 

 



* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

Posizione nella professione se occupato – Posizion te profession se ocupât: ** 
1 □ Imprenditore / Libero professionista – Imprenditôr / Professionist libar 
2 □ Dirigente / Impiegato – Dirigjent / Impleât 
3 □ Lavoratore in proprio – Lavoradôr in propri 
4 □ Operaio e assimilati – Operari e assimilâts 
5 □ Coadiuvante – Coadiuvant 
Condizione non professionale – Cundizion no professionâl: ** 
1 □ Casalinga – Femine di cjase 
2 □ Studente – Student 
3 □ Disoccupato o in cerca di prima occupazione – Disocupât o in cercje de prime 

ocupazion 
4 □ Pensionato o ritirato dal lavoro – Pensionât o ritirât dal lavôr 
5 □ Altra condizione non professionale – Altre cundizion no professionâl 
Titolo di studio – Titul di studi: ** 
1 □ Nessun titolo o Licenza elementare – Nissun titul o Licence elementâr 
2  □ Licenza media – Licence medie 3 □ Diploma – Diplome 
4 □ Laurea triennale – Lauree trienâl  5 □ Laurea – Lauree 6 □ Dottorato – Dotorât 
Patente tipo – Classe de patente***  
Numero*** – Numar***  
Data di rilascio – Date di emission***  
Organo di rilascio – Orghin di emission***  Provincia di*** 

Provincie di*** 
Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità di proprietario/coproprietario, 
usufruttuario/locatario*** 
Targhis dai veicui imatricolâts in Italie tant che proprietari/coproprietari, 
usufrutuari/locatari*** 
Autoveicoli – Autoveicui***   
Rimorchi – Rimorchis***   
Motoveicoli – Motoveicui***   
Ciclomotori – 
Ciclomotôrs*** 

  

 
4) Cognome – Cognon* 
Nome – Non* Data di nascita* 

Date di nassite* 
Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Sesso* 
Ses* 

Luogo di nascita* 
Lûc di nassite* 

Cittadinanza* 
Citadinance* 

Codice Fiscale* 
Codiç Fiscâl* 

Rapporto di parentela con il richiedente – Rapuart di parintât cun cui che al domande* 

 
Posizione nella professione se occupato – Posizion te profession se ocupât: ** 
1 □ Imprenditore / Libero professionista – Imprenditôr / Professionist libar 
2 □ Dirigente / Impiegato – Dirigjent / Impleât 



* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

3 □ Lavoratore in proprio – Lavoradôr in propri 
4 □ Operaio e assimilati – Operari e assimilâts 
5 □ Coadiuvante – Coadiuvant 
Condizione non professionale – Cundizion no professionâl: ** 
1 □ Casalinga – Femine di cjase 
2 □ Studente – Student 
3 □ Disoccupato o in cerca di prima occupazione – Disocupât o in cercje de prime 

ocupazion 
4 □ Pensionato o ritirato dal lavoro – Pensionât o ritirât dal lavôr 
1 □ Altra condizione non professionale – Altre cundizion no professionâl 
Titolo di studio – Titul di studi: ** 
1 □ Nessun titolo o Licenza elementare – Nissun titul o Licence elementâr 
2  □ Licenza media – Licence medie 3 □ Diploma – Diplome 
4 □ Laurea triennale – Lauree trienâl  5 □ Laurea – Lauree 6 □ Dottorato – Dotorât 
Patente tipo – Classe de patente***  
Numero – Numar***  
Data di rilascio – Date di emission***  
Organo di rilascio – Orghin di emission***  Provincia di*** 

Provincie di*** 
Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità di proprietario/coproprietario, 
usufruttuario/locatario*** 
Targhis dai veicui imatricolâts in Italie tant che proprietari/coproprietari, 
usufrutuari/locatari*** 
Autoveicoli – Autoveicui***   
Rimorchi – Rimorchis***   
Motoveicoli – Motoveicui***   
Ciclomotori – 
Ciclomotôrs*** 

  

□ Che nell’abitazione sita al nuovo indirizzo sono già iscritte le seguenti persone (è 
sufficiente specificare le generalità di un componente della famiglia) – Che te abitazion li 
dal gnûf recapit a son za iscritis chestis personis (al baste specificâ lis gjeneralitâts di un 
component de famee):  

Cognome – Cognon* Nome – Non* 

Luogo* 
Lûc* 

Data di nascita* 
Date di nassite* 

 
□ Non sussistono rapporti di coniugio, 

parentela, affinità, adozione, tutela o 
vincoli affettivi con i componenti della 
famiglia già residente.  
No esistin rapuarts di matrimoni, 
parintât, afinitât, adozion, tutele o 

□ Sussiste il seguente vincolo rispetto al 
suindicato componente della famiglia già 
residente:  
Al esist chest vincul rispiet al component 
de famee za residente nomenât parsore: 



* Dati obbligatori. La mancata compilazione dei campi relativi a dati obbligatori comporta la non ricevibilità della domanda. – 

Dâts obligatoris. Se no si jemplin i cjamps riferîts a dâts obligatoris, la domande no si pues acetâ. 

** Dati d’interesse statistico. – Dâts di interès statistic. 

*** Dati d’interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti – Dipartimento per i trasporti terrestri (art.116, comma 11, 

del C.d.S.). – Dâts di interès dal Ministeri des infrastruturis e dai traspuarts – Dipartiment pai traspuarts terestris (art.116, come 

11, dal C.d.S.) 

leams di afiet cui components de 
famee za residente. 

Allego i seguenti documenti – O zonti chescj documents: 

              

              

              

              

□ Di occupare legittimamente l’abitazione in base al titolo di seguito descritto, consapevole 
che, ai sensi dell’art. 5 del D.L.28.3.2014 n. 47 (convertito nella legge 23.5.2014 n. 80), in 
caso di dichiarazione mendace l’iscrizione anagrafica sarà nulla, per espressa previsione 
di legge, con decorrenza dalla data della dichiarazione stessa 
Che o ocupi cun legjitimitât la abitazion su la fonde dal titul descrivût culì sot, cussient/e 
che, daûr dal art. 5 dal D.L.28.3.2014 n. 47 (convertît te leç 23.5.2014 n. 80), tal câs di 
declarazion false la iscrizion anagrafiche e sarà nule, daûr de prevision precise de leç, cun 
decorence de date de declarazion stesse



 

□ 1 Di essere proprietario – Che o soi il proprietari 

Abitazione contraddistinta dai seguenti estremi catastali: 
Abitazion identificade di chescj dâts catasticâi: 

Sezione – Sezion   ; foglio – sfuei   ;  

particella o mappale – partesele o mapâl   ; subalterno – subalterni   ,  

□ 2 Di essere intestatario del contratto di locazione regolarmente registrato presso l’Agenzia 
delle Entrate di – Che o soi intestatari dal contrat di locazion regjistrât secont regule li de 
Agjenzie des Jentradis di ________________________ in data – il/ai _________________  al n. 
_____ 

□ 3 Di essere intestatario di contratto di locazione relativo a immobile di Edilizia 
Residenziale Pubblica (allegare copia del contratto o del verbale di consegna 
dell’immobile) 
Che o soi intestatari di un contrat di locazion relatîf a un imobil de Edilizie Residenziâl 
Publiche (zontâ une copie dal contrat o dal verbâl di consegne dal imobil) 

□ 4 Di essere comodatario con contratto di comodato d’uso gratuito regolarmente 
registrato presso  l’Agenzia delle Entrate di – Che o soi comodatari cun contrat di comodât 
di ûs gratuit regjistrât secont regule li de Agjenzie des Jentradis di 
_________________________  
in data – il/ai ___________________ al n. ______ 

□ 5 Di essere usufruttuario, in forza del seguente titolo costitutivo: 
  Che o soi usufrutuari daûr di chest titul costitutîf: 

Indicare dati utili a consentire verifica da parte dell’Ufficio Anagrafe – Segnalâ informazions 
utilis par permeti la verifiche di bande dal Ufici Anagrafe 

              

              

□ 6 Di occupare legittimamente l’abitazione in base al titolo di seguito descritto: 
Che o ocupi in maniere legjitime la abitazion daûr dal titul descrivût ca sot: 

Indicare dati utili a consentire verifica da parte dell’Ufficio Anagrafe – Segnalâ informazions 
utilis par permeti la verifiche de bande dal Ufici Anagrafe 

              

              

  



 

□ Tutte le comunicazioni inerenti la presente dichiarazione dovranno essere inviate ai 
seguenti recapiti – Dutis lis comunicazions relativis a cheste declarazion a son di 
mandâ a chescj recapits: 
 

Comune – Comun Provincia – Provincie 

Via/Piazza – Vie/Place Numero civico – Numar di cjase 

Telefono – Telefon Cellulare – Celulâr 

Fax Email – Recapit di pueste eletroniche/PEC 

 

Data – Date …………….   …………………………………………………………. 
Firma del richiedente – Firme di cui che al domande 

 

Firma degli altri componenti maggiorenni della famiglia – Firme di chei altris membris maiôrs 
di etât de famee 

Cognome e nome – Cognon e non …………………………………………………………………… 

Cognome e nome – Cognon e non …………………………………………………………………… 

Cognome e nome – Cognon e non …………………………………………………………………… 

  



 

Modalità di presentazione 

Il presente modulo deve essere compilato, sottoscritto e presentato presso l’ufficio anagrafico del 
comune ove il richiedente intende fissare la propria residenza, ovvero inviato agli indirizzi pubblicati sul 
sito istituzionale del comune per raccomandata, per fax o per via telematica. 
 Quest’ultima possibilità è consentita ad una delle seguenti condizioni:  
a) che la dichiarazione sia sottoscritta con firma digitale;  
b) che l’autore sia identificato dal sistema informatico con l’uso della carta d’identità elettronica, 

della carta nazionale dei servizi, o comunque con strumenti che consentano l’individuazione del 
soggetto che effettua la dichiarazione;  

c) che la dichiarazione sia trasmessa attraverso la casella di posta elettronica certificata del 
richiedente; 

d) che la copia della dichiarazione recante la firma autografa del richiedente sia acquisita mediante 
scanner e trasmessa tramite posta elettronica semplice. 

Alla dichiarazione deve essere allegata copia del documento d’identità del richiedente e delle persone 
che trasferiscono la residenza unitamente al richiedente che, se maggiorenni, devono sottoscrivere il 
modulo. 
Il cittadino proveniente da uno Stato estero, ai fini della registrazione in anagrafe del rapporto di 
parentela con altri componenti della famiglia, deve allegare la relativa documentazione, in regola con 
le disposizioni in materia di traduzione e legalizzazione dei documenti.  
Il cittadino di Stato non appartenente all’Unione Europea deve allegare la documentazione indicata                   
nell’allegato A).  
Il cittadino di Stato appartenente all’Unione Europea deve allegare la documentazione indicata 
nell’allegato B). 
Il richiedente deve compilare il modulo per sé e per le persone sulle quali esercita la potestà o la tutela. 

Modalitât di presentazion 
Chest modul al à di sei compilât, sotscrit e presentât li dal ufici anagrafic dal comun dulà che cui che al 
domande al vûl fissâ la sô residence, o ben mandât ai recapits publicâts sul sît istituzionâl dal comun 
par racomandade, par fax o par vie telematiche. 
Cheste ultime pussibilitât e je permetude a une di chestis cundizions: 
a) che la declarazion e sedi sotscrite cun firme digjitâl; 
b) che l'autôr al sedi identificât dal sisteme informatic midiant de cjarte di identitât eletroniche, de 

cjarte nazionâl dai servizis, o in ogni câs midiant struments che a permetin di individuâ il sogjet che 
al fâs la declarazion; 

c) che la declarazion e sedi trasmetude midiant de casele di pueste eletroniche certificade di cui che 
al domande; 

d) che la copie de declarazion cu la firme autografe di cui che al domande e sedi cjapade sù midiant 
scansionament e trasmetude midiant di pueste eletroniche semplice. 

Ae declarazion si à di zontâ une copie dal document di identitât di cui che al domande e des personis 
che a trasferissin la residence insiemi cun lui: se maiôrs di etât, chescj a àn di sotscrivi il modul. 
Il citadin che al ven di un Stât forest, par regjistrâ te anagrafe il rapuart di parintât cun altris components 
de famee, al à di zontâ i documents relatîfs, in regule cu lis disposizions in materie di traduzion e di 
legalizazion dai documents.  
Il citadin di un Stât che nol è te Union Europeane al à di zontâ i documents che a son scrits te zonte A).  
Il citadin di un Stât che al è te Union Europeane al à di zontâ i documents che a son scrits te zonte B). 



 

Cui che al domande al à di jemplâ il modul par se e pes personis che lui/jê al esercite la potestât o la 
tutele su di lôr. 


